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See the notice on TED website

75791-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Sprzęt elektroniczny – Fertigung und Lieferung von Schaltschränken BTMo 2016, BTPV 
2015 und WFL 2014
OJ S 23/2026 03/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
E-mail: einkauf.abvt@wsv.bund.de
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Fertigung und Lieferung von Schaltschränken BTMo 2016, BTPV 2015 und WFL 2014
Opis: LOS 1: Schaltschrank BTMo 2016 LOS 2: Schaltschrank BTPV 2015 LOS 3: 
Schaltschrank für Wahrschauflöße
Identyfikator procedury: b0e35a9e-5050-4a15-a1e1-17f43208dbe0
Wewnętrzny identyfikator: 38223-353.03/0005/7500/7700/7900 26521
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31710000 Sprzęt elektroniczny

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Schartwiesenweg 4  
Miejscowość: Koblenz
Kod pocztowy: 56070
Podpodział krajowy (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 3

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/75791-2026
mailto:einkauf.abvt@wsv.bund.de
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Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Fertigung und Lieferung von Schaltschränken BTMo 2016
Opis: Schaltschrank BTMo 2016 / LOS 1: Die Wasserstraßen- und Schifffahrtsverwaltung 
setzt autarke Anlagen zur Beleuchtung von mobilen Schifffahrtszeichen (Tafelzeichen) an 
Bundesschifffahrtsstraßen ein. Bestandteil dieser Anlagen ist ein Schaltschrank, der am 
Pfosten der BTMo-Anlagen montiert wird. Gegenstand der vorliegenden 
Leistungsbeschreibung ist die Lieferung der fertig montierten und installierten Schaltschränke 
für die Beleuchtung von Tafelzeichen Mobil - BTMo 2016 an das ABVT in Koblenz. Es sind 
anschlussfertige Schaltschränke zu liefern, die leeren Schaltschränke sind mit elektrischen 
und mechanischen Einbauteilen zu bestücken und betriebsfertig zu installieren. Hierfür sind 
Geräte und weitere Zubehörteile (z. B. Befestigungsmaterial und Halterungen) anzufertigen, 
zu liefern, zu montieren und untereinander zu verdrahten. Die Einbaugeräte und -teile nach 
Stückliste ID 20169a sind auf den Schaltschrank abgestimmt.
Wewnętrzny identyfikator: 38223-353.03/0005/7500 Los 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31710000 Sprzęt elektroniczny

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Koblenz
Kod pocztowy: 56070
Podpodział krajowy (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach § 45 Absatz 1 Nr. 3 VgV, dass eine 
Betriebshaftpflichtversicherung für Personen- und für sonstige Schäden nachgewiesen wird. 
Erklärung nach § 45 Absatz 1 VgV über den Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern entsprechende Angaben verfügbar sind. 
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Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 8 VgV: Das jährliche Mittel meiner Beschäftigten und die 
Anzahl der Führungskräfte sind für drei Jahre aufzuführen. Erklärung nach § 44 Absatz 1 VgV 
bezüglich der Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: 100% Preis

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 09/03/2026 23:59:00 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=831660

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=831660
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 10/03/2026 23:59:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 70 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen können nachgefordert werden.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 11/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informacje o terminach odwołania: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß $ 160 (3) Nr. 1 bis 4 
GWB nur zulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen gerügt hat, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=831660
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=831660
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=831660
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Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt worden sind, 3, Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Amt für Binnen-
Verkehrstechnik
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
Organizacja rozpatrująca oferty: Amt für Binnen-Verkehrstechnik

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Fertigung und Lieferung von Schaltschränken BTPV 2015
Opis: Schaltschrank BTPV 2015 / LOS 2: Die Wasserstraßen- und Schifffahrtsverwaltung setzt 
Anlagen mit einer photovoltaischen Energieversorgung zur Beleuchtung von autarken 
Schifffahrtszeichen (Tafelzeichen) an Bundesschifffahrtsstraßen ein. Bestandteil dieser 
Anlagen ist ein Schaltschrank, der auf den BTPV-Anlagen montiert wird. Gegenstand der 
vorliegenden Leistungsbeschreibung ist die Lieferung der fertig montierten und installierten 
Schaltschränke für die Beleuchtung von Tafelzeichen mit Photovoltaischer Energieversorgung 
- BTPV 2015 an das ABVT in Koblenz. Es sind anschlussfertige Schaltschränke zu liefern, die 
leeren Schaltschränke sind mit elektrischen und mechanischen Einbauteilen zu bestücken und 
betriebsfertig zu installieren. Hierfür sind Geräte und weitere Zubehörteile (z. B. 
Befestigungsmaterial und Halterungen) anzufertigen, zu liefern, zu montieren und 
untereinander zu verdrahten. Die Einbaugeräte und -teile nach Stückliste ID 9207a/b sind auf 
den Schaltschrank abgestimmt.
Wewnętrzny identyfikator: 38223-353.03/0005/7700 Los 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31710000 Sprzęt elektroniczny

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Koblenz
Kod pocztowy: 56070
Podpodział krajowy (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach § 45 Absatz 1 Nr. 3 VgV, dass eine 
Betriebshaftpflichtversicherung für Personen- und für sonstige Schäden nachgewiesen wird. 
Erklärung nach § 45 Absatz 1 VgV über den Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern entsprechende Angaben verfügbar sind. 
Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 8 VgV: Das jährliche Mittel meiner Beschäftigten und die 
Anzahl der Führungskräfte sind für drei Jahre aufzuführen. Erklärung nach § 44 Absatz 1 VgV 
bezüglich der Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: 100% Preis

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 09/03/2026 23:59:00 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=831660

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=831660
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 10/03/2026 23:59:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 70 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen können nachgefordert werden.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 11/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=831660
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=831660
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=831660
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Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informacje o terminach odwołania: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß $ 160 (3) Nr. 1 bis 4 
GWB nur zulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen gerügt hat, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt worden sind, 3, Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Amt für Binnen-
Verkehrstechnik
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
Organizacja rozpatrująca oferty: Amt für Binnen-Verkehrstechnik

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Fertigung und Lieferung von Schaltschränken Wahrschaufloß 2014
Opis: Schaltschrank für Wahrschauflöße / LOS 3: Die Wasser- und Schifffahrtsverwaltung 
setzt zur Verkehrsregelung im Bedarfsfall und zur Gefahrenkennzeichnung auf 
Bundesschifffahrtsstraßen sogenannte Wahrschauflöße ein. Diese sind zur Signalgebung 
nach Binnen-Schifffahrts-Straßenordnung (BinSchStrO), Rhein-Schifffahrtspolizeiverordnung 
(RheinSchPV) und Mosel-Schifffahrtspolizeiverordnung (MoselSchPV) mit Tafelzeichen und 
LED-Anstrahlleuchten sowie LED-Signallaternen ausgestattet. Deren elektrischer Betrieb wird 
mit einer autarken photovoltaischen Energieversorgung sicher gestellt. Bestandteil dieser 
Anlagen ist ein Schaltschrank zur Aufnahme der elektrischen Komponenten für die Steuerung 
und Energieversorgung. Gegenstand der vorliegenden Leistungsbeschreibung ist die Montage 
und betriebsfertige In- stallation und die Lieferung der komplett bestückten Schaltschränke für 
die Energieversor- gung und die Steuerung der Signalanlage der Wahrschauflöße an das 
ABVT in Koblenz. Die Einbaugeräte und -teile nach Stückliste ID 8391a sind auf den 
Schaltschrank abgestimmt.
Wewnętrzny identyfikator: 38223-353.03/0005/7900 Los 3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 31710000 Sprzęt elektroniczny

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Koblenz
Kod pocztowy: 56070
Podpodział krajowy (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
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Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach § 45 Absatz 1 Nr. 3 VgV, dass eine 
Betriebshaftpflichtversicherung für Personen- und für sonstige Schäden nachgewiesen wird. 
Erklärung nach § 45 Absatz 1 VgV über den Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern entsprechende Angaben verfügbar sind. 
Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 8 VgV: Das jährliche Mittel meiner Beschäftigten und die 
Anzahl der Führungskräfte sind für drei Jahre aufzuführen. Erklärung nach § 44 Absatz 1 VgV 
bezüglich der Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: 100% Preis

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 09/03/2026 23:59:00 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=831660

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=831660
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 10/03/2026 23:59:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 70 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen können nachgefordert werden.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=831660
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=831660
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=831660
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Data otwarcia: 11/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informacje o terminach odwołania: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß $ 160 (3) Nr. 1 bis 4 
GWB nur zulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen gerügt hat, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt worden sind, 3, Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Amt für Binnen-
Verkehrstechnik
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
Organizacja rozpatrująca oferty: Amt für Binnen-Verkehrstechnik

8. Organizacje

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
Numer rejestracyjny: 9912075369
Departament: ZMV
Adres pocztowy: Schartwiesenweg 4
Miejscowość: Koblenz
Kod pocztowy: 56070
Podpodział krajowy (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Amt für Binnen-Verkehrstechnik
E-mail: einkauf.abvt@wsv.bund.de
Telefon: +4926198190

mailto:einkauf.abvt@wsv.bund.de
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Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Numer rejestracyjny: 9912075969
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 426cef33-f28d-4e70-8538-9cfdd6fd5e68  -  07
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/02/2026 08:56:33 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 75791-2026
Numer wydania Dz.U. S: 23/2026
Data publikacji: 03/02/2026
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